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 I. Введение 
 
 

1. Пункт, озаглавленный: 

 «Обзор и осуществление Заключительного документа двенадцатой специ-
альной сессии Генеральной Ассамблеи: 

 a) стипендии, подготовка кадров и консультативные услуги Организа-
ции Объединенных Наций по разоружению; 

 b) Информационная программа Организации Объединенных Наций по 
разоружению; 

 c) Региональный центр Организации Объединенных Наций по вопро-
сам мира, разоружения и развития в Латинской Америке и Кариб-
ском бассейне; 

 d) региональные центры Организации Объединенных Наций по вопро-
сам мира и разоружения; 

 e) Конвенция о запрещении применения ядерного оружия; 

 f) Региональный центр Организации Объединенных Наций по вопро-
сам мира и разоружения в Азиатско-Тихоокеанском регионе; 

 g) меры укрепления доверия на региональном уровне: деятельность 
Постоянного консультативного комитета Организации Объединен-
ных Наций по вопросам безопасности в Центральной Африке; 

 h) Региональный центр Организации Объединенных Наций по вопро-
сам мира и разоружения в Африке», 
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был включен в предварительную повестку дня шестьдесят третьей сессии Ге-
неральной Ассамблеи в соответствии с резолюциями Ассамблеи 61/91 и 61/95 
от 6 декабря 2006 года, 62/49, 62/50, 62/51, 62/52 и 62/53 от 5 декабря 2007 года 
и 62/216 от 22 декабря 2007 года. 

2. На своем 2-м пленарном заседании 19 сентября 2008 года Генеральная 
Ассамблея по рекомендации Генерального комитета постановила включить 
этот пункт в свою повестку дня и передать его Первому комитету. 

3. На своем 2-м заседании 6 октября 2008 года Первый комитет постановил 
провести общие прения по всем переданным ему пунктам, касающимся разо-
ружения и международной безопасности, а именно по пунктам 81–96, и эти 
прения состоялись на 2–8-м заседаниях 6–10, 13 и 14 октября (см. А/C.1/63/ 
PV.2–8). Комитет провел также 14–17, 20–24 и 27 октября 11 заседаний, на ко-
торых состоялся обмен мнениями с Высоким представителем по вопросам ра-
зоружения и другими высокопоставленными должностными лицами, были ор-
ганизованы дискуссионные форумы с участием независимых экспертов и была 
рассмотрена последующая деятельность по осуществлению резолюций и ре-
шений, принятых на предыдущих сессиях (см. А/С.1/63/PV.8–18). Тематиче-
ское обсуждение пунктов, а также внесение на рассмотрение и само рассмот-
рение проектов резолюций состоялись на 8–18-м заседаниях 14–17, 20–24 и 
27 октября (см. А/C.1/63/PV.8–18). Решения по всем проектам резолюций были 
приняты на 19–22-м заседаниях 28–31 октября (см. А/C.1/63/PV.19–22). 

4. В связи с рассмотрением этого пункта Комитет имел в своем распоряже-
нии следующие документы: 

 a) доклад Генерального секретаря о стипендиях, подготовке кадров и 
консультативных услугах Организации Объединенных Наций по разоружению 
(A/63/129); 

 b) доклад Генерального секретаря о Региональном центре Организации 
Объединенных Наций по вопросам мира, разоружения и развития в Латинской 
Америке и Карибском бассейне (A/63/157); 

 c) доклад Генерального секретаря об Информационной программе Ор-
ганизации Объединенных Наций по разоружению (A/63/162); 

 d) доклад Генерального секретаря о Региональном центре Организации 
Объединенных Наций по вопросам мира и разоружения в Африке (A/63/163); 

 e) доклад Генерального секретаря о мерах укрепления доверия на ре-
гиональном уровне: деятельность Постоянного консультативного комитета Ор-
ганизации Объединенных Наций по вопросам безопасности в Центральной 
Африке (A/63/164); 

 f) доклад Генерального секретаря о Региональном центре Организации 
Объединенных Наций по вопросам мира и разоружения в Азиатско-
Тихоокеанском регионе (A/63/178). 
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 II. Рассмотрение предложений 
 

 А. Проект резолюции A/C.1/63/L.13 
 
 

5. На 17-м заседании 24 октября представитель Перу от имени государств — 
членов Организации Объединенных Наций, входящих в Группу государств Ла-
тинской Америки и Карибского бассейна, внес на рассмотрение проект резо-
люции, озаглавленный «Региональный центр Организации Объединенных На-
ций по вопросам мира, разоружения и развития в Латинской Америке и Кариб-
ском бассейне» (A/C.1/63/L.13).  

6. На 22-м заседании 31 октября Секретарь Комитета зачитал заявление о 
последствиях этого проекта резолюции для бюджета по программам, представ-
ленное Генеральным секретарем в соответствии с правилом 153 правил проце-
дуры Генеральной Ассамблеи. 

7. На том же заседании представитель Перу внес устное изменение в 
пункт 8 постановляющей части этого проекта резолюции, добавив слова «во 
всех странах региона» после слов «продолжать расширять». 

8. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.1/63/L.13 с 
внесенным в него устным изменением без голосования (см. пункт 28, проект 
резолюции I). 
 
 

 B. Проект резолюции A/C.1/63/L.15 
 
 

9. На 10-м заседании 16 октября представитель Индии от имени Бангладеш, 
Боливии, Ботсваны, Брунея-Даруссалама, Бутана, Вьетнама, Гаити, Демокра-
тической Республики Конго, Египта, Индии, Индонезии, Иордании, Ирана (Ис-
ламская Республика), Кубы, Кувейта, Ливийской Арабской Джамахирии, Мав-
рикия, Мадагаскара, Малайзии, Мьянмы, Непала, Никарагуа, Сальвадора, Са-
моа, Судана, Филиппин и Ямайки внес на рассмотрение проект резолюции, 
озаглавленный «Конвенция о запрещении применения ядерного оружия» 
(A/C.1/63/L.15). Впоследствии к числу авторов этого проекта резолюции при-
соединились Камбоджа, Колумбия и Фиджи. 

10. На своем 19-м заседании 28 октября Комитет принял проект резолю-
ции A/C.1/63/L.15 путем заносимого в отчет о заседании голосования 
110 голосами против 50 при 11 воздержавшихся (см. пункт 28, проект резолю-
ции II). Голоса распределились следующим образом: 

  Голосовали за: 
 Алжир, Ангола, Антигуа и Барбуда, Аргентина, Афганистан, Багамские 

Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Белиз, Бенин, Боливия, Ботсвана, 
Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Венесуэла 
(Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, Гаити, Гайана, Гана, Гва-
темала, Гвинея, Гондурас, Гренада, Джибути, Доминика, Доминиканская 
Республика, Египет, Замбия, Зимбабве, Индия, Индонезия, Иордания, 
Ирак, Иран (Исламская Республика), Йемен, Камбоджа, Камерун, Катар, 
Кения, Китай, Колумбия, Конго, Корейская Народно-Демократическая 
Республика, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Лаосская Народно-
Демократическая Республика, Либерия, Ливан, Ливийская Арабская Джа-
махирия, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, 
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Мальдивские Острова, Марокко, Мексика, Мозамбик, Монголия, Мьянма, 
Намибия, Непал, Нигер, Нигерия, Никарагуа, Объединенная Республика 
Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, 
Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Сальвадор, Самоа, Саудовская 
Аравия, Свазиленд, Сенегал, Сент-Винсент и Гренадины, Сент-Китс и 
Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Соломо-
новы Острова, Судан, Суринам, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, 
Туркменистан, Уганда, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Чили, Шри-Ланка, 
Эквадор, Эритрея, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка. 

  Голосовали против: 
 Австралия, Австрия, Албания, Андорра, Бельгия, Болгария, Босния и 

Герцеговина, бывшая югославская Республика Македония, Венгрия, Гер-
мания, Греция, Грузия, Дания, Израиль, Ирландия, Исландия, Испания, 
Италия, Канада, Кипр, Латвия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Мальта, 
Микронезия (Федеративные Штаты), Монако, Нидерланды, Новая Зелан-
дия, Норвегия, Палау, Польша, Португалия, Республика Молдова, Румы-
ния, Сан-Марино, Словакия, Словения, Соединенное Королевство Вели-
кобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Тур-
ция, Украина, Финляндия, Франция, Хорватия, Черногория, Чешская Рес-
публика, Швейцария, Швеция, Эстония. 

  Воздержались: 
 Азербайджан, Армения, Беларусь, Казахстан, Кыргызстан, Маршалловы 

Острова, Республика Корея, Российская Федерация, Сербия, Узбекистан, 
Япония. 

 
 

 С. Проект резолюции A/C.1/63/L.24 
 
 

11. На 16-м заседании 23 октября представитель Индонезии от имени госу-
дарств — членов Организации Объединенных Наций, являющихся участника-
ми Движения неприсоединившихся стран, внес на рассмотрение проект резо-
люции, озаглавленный «Региональные центры Организации Объединенных 
Наций по вопросам мира и разоружения» (A/C.1/63/L.24). Впоследствии к чис-
лу авторов этого проекта резолюции присоединились Фиджи. 

12. На 22-м заседании 31 октября Секретарь Комитета зачитал заявление о 
последствиях этого проекта резолюции для бюджета по программам, представ-
ленное Генеральным секретарем в соответствии с правилом 153 правил проце-
дуры Генеральной Ассамблеи. 

13. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.1/63/L.24 без 
голосования (см. пункт 28, проект резолюции III). 
 
 

 D. Проект резолюции A/C.1/63/L.42 
 
 

14. На 17-м заседании 24 октября представитель Непала от имени Бангладеш, 
Бутана, Вьетнама, Индии, Индонезии, Казахстана, Микронезии (Федеративные 
Штаты), Монголии, Непала, Пакистана и Шри-Ланки внес на рассмотрение 
проект резолюции, озаглавленный «Региональный центр Организации Объеди-
ненных Наций по вопросам мира и разоружения в Азиатско-Тихоокеанском ре-
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гионе» (A/C.1/63/L.42). Впоследствии к числу авторов этого проекта резолю-
ции присоединились Австралия, Афганистан, Китай, Мальдивские Острова, 
Мьянма, Науру, Новая Зеландия, Таиланд, Фиджи и Япония. 

15. На 22-м заседании 31 октября Секретарь Комитета зачитал заявление о 
последствиях этого проекта резолюции для бюджета по программам, представ-
ленное Генеральным секретарем в соответствии с правилом 153 правил проце-
дуры Генеральной Ассамблеи. 

16. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.1/63/L.42 без 
голосования (см. пункт 28, проект резолюции IV). 

 
 

 E. Проект резолюции A/C.1/63/L.46 
 
 

17. На 17-м заседании 24 октября представитель Анголы от имени Анголы, 
Бенина, Бурунди, Габона, Демократической Республики Конго, Зимбабве, Ка-
меруна, Конго, Либерии, Руанды, Сан-Томе и Принсипи, Сьерра-Леоне, Цен-
тральноафриканской Республики, Чада и Экваториальной Гвинеи внес на рас-
смотрение проект резолюции, озаглавленный «Меры укрепления доверия на 
региональном уровне: деятельность Постоянного консультативного комитета 
Организации Объединенных Наций по вопросам безопасности в Центральной 
Африке» (A/C.1/63/L.46).  

18. На 20-м заседании 29 октября Секретарь Комитета зачитал заявление о 
последствиях этого проекта резолюции для бюджета по программам, представ-
ленное Генеральным секретарем в соответствии с правилом 153 правил проце-
дуры Генеральной Ассамблеи. 

19. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.1/63/L.46 без 
голосования (см. пункт 28, проект резолюции V). 
 
 

 F. Проект резолюции A/C.1/63/L.49 
 
 

20. На 18-м заседании 27 октября представитель Нигерии от имени Австрии, 
Алжира, Анголы, Беларуси, Бельгии, Бенина, Болгарии, Ботсваны, Бразилии, 
Брунея-Даруссалама, Венгрии, Габона, Гаити, Ганы, Гватемалы, Гвинеи, Гер-
мании, Греции, Дании, Джибути, Доминиканской Республики, Зимбабве, Ин-
дии, Индонезии, Ирландии, Испании, Италии, Кении, Кипра, Конго, Корейской 
Народно-Демократической Республики, Коста-Рики, Кот-д’Ивуара, Латвии, 
Ливийской Арабской Джамахирии, Люксембурга, Маврикия, Марокко, Мекси-
ки, Мьянмы, Нигера, Нигерии, Нидерландов, Новой Зеландии, Норвегии, Объ-
единенной Республики Танзания, Пакистана, Палау, Папуа — Новой Гвинеи, 
Перу, Польши, Португалии, Российской Федерации, Румынии, Сальвадора, 
Свазиленда, Сенегала, Словакии, Соединенного Королевства Великобритании 
и Северной Ирландии, Судана, Тимора-Лешти, Того, Тринидада и Тобаго, 
Уганды, Узбекистана, Филиппин, Финляндии, Франции, Черногории, Чешской 
Республики, Чили, Шри-Ланки, Эквадора, Эстонии, Южной Африки, Ямайки и 
Японии внес на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Стипендии, 
подготовка кадров и консультативные услуги Организации Объединенных На-
ций по разоружению» (A/C.1/63/L.49). Впоследствии к числу авторов этого 
проекта резолюции присоединились Австралия, Бангладеш, Гайана, Исландия, 
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Китай, Либерия, Литва, Малайзия, Мальта, Республика Молдова, Сербия, 
Фиджи, Хорватия и Центральноафриканская Республика. 

21. На своем 21-м заседании 30 октября Комитет принял проект резолю-
ции A/C.1/63/L.49 без голосования (см. пункт 28, проект резолюции VI). 
 
 

 G. Проект резолюции A/C.1/63/L.50/Rev.1 
 
 

22. На 18-м заседании 27 октября представитель Нигерии от имени госу-
дарств — членов Организации Объединенных Наций, являющихся членами 
Группы государств Африки, внес на рассмотрение проект резолюции, озаглав-
ленный «Региональный центр Организации Объединенных Наций по вопросам 
мира и разоружения в Африке» (A/C.1/63/L.50/Rev.1). Впоследствии к числу 
авторов этого проекта резолюции присоединилась Босния и Герцеговина. 

23. На 21-м заседании 30 октября вниманию Комитета был предложен пере-
смотренный проект резолюции. 

24. На том же заседании Секретарь Комитета зачитал заявление о последст-
виях этого проекта резолюции для бюджета по программам, представленное 
Генеральным секретарем в соответствии с правилом 153 правил процедуры Ге-
неральной Ассамблеи. 

25. Также на том же заседании Комитет принял проект резолю-
ции A/C.1/63/L.50/Rev.1 без голосования (см. пункт 28, проект резолюции VII). 
 
 

 H. Проект резолюции A/C.1/63/L.53 
 
 

26. На 15-м заседании 22 октября представитель Мексики от имени Бразилии, 
бывшей югославской Республики Македония, Гаити, Гватемалы, Гондураса, 
Доминиканской Республики, Испании, Колумбии, Коста-Рики, Мексики, Ника-
рагуа, Новой Зеландии, Пакистана, Панамы, Парагвая, Перу, Сальвадора, Три-
нидада и Тобаго, Уругвая, Филиппин, Чили, Эквадора и Южной Африки внес 
на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Информационная про-
грамма Организации Объединенных Наций по разоружению» (A/C.1/63/L.53). 
Впоследствии к числу авторов этого проекта резолюции присоединились Ар-
гентина, Канада, Норвегия и Фиджи. 

27. На своем 21-м заседании 30 октября Комитет принял проект резолю-
ции A/C.1/63/L.53 без голосования (см. пункт 28, проект резолюции VIII). 
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 III. Рекомендации Первого комитета 
 
 

28. Первый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следующие 
проекты резолюций: 
 
 

  Проект резолюции I 
  Региональный центр Организации Объединенных Наций 

по вопросам мира, разоружения и развития в Латинской 
Америке и Карибском бассейне 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои резолюции 41/60 J от 3 декабря 1986 года, 42/39 K от 
30 ноября 1987 года и 43/76 H от 7 декабря 1988 года о Региональном центре 
Организации Объединенных Наций по вопросам мира, разоружения и развития 
в Латинской Америке и Карибском бассейне со штаб-квартирой в Лиме, 

 ссылаясь также на свои резолюции 46/37 F от 9 декабря 1991 года, 
48/76 E от 16 декабря 1993 года, 49/76 D от 15 декабря 1994 года, 50/71 C от 
12 декабря 1995 года, 52/220 от 22 декабря 1997 года, 53/78 F от 4 декабря 
1998 года, 54/55 F от 1 декабря 1999 года, 55/34 E от 20 ноября 2000 года, 
56/25 E от 29 ноября 2001 года, 57/89 от 22 ноября 2002 года, 58/60 от 
8 декабря 2003 года, 59/99 от 3 декабря 2004 года, 60/84 от 8 декабря 2005 года, 
61/92 от 6 декабря 2006 года и 62/49 от 5 декабря 2007 года, 

 признавая, что Региональный центр продолжал оказывать существенную 
поддержку в деле осуществления региональных и субрегиональных инициатив 
и более активно содействовал координации усилий Организации Объединен-
ных Наций по обеспечению мира и разоружения и поощрению экономического 
и социального развития, 

 приветствуя доклад Генерального секретаря1, в котором, в частности, го-
ворится, что в отчетный период Региональный центр провел подробный обзор 
своих предыдущей и нынешней программ деятельности, который вновь под-
твердил его особый характер как специализированного регионального центра 
по поощрению и осуществлению мероприятий в сфере обеспечения мира, ра-
зоружения и развития в соответствии с его мандатом и во исполнение просьб 
государств-членов из всего региона Латинской Америки и Карибского бассей-
на, 

 будучи глубоко озабочена тем, что, как было упомянуто в докладе Гене-
рального секретаря, ввиду отсутствия начисленных взносов из регулярного 
бюджета Организации Объединенных Наций внесение добровольных финансо-
вых взносов имеет важнейшее значение для обеспечения функционирования и 
деятельности Регионального центра, в частности его основного финансирова-
ния, поскольку нехватка средств может серьезно подорвать способность Цен-
тра эффективно выполнять свой мандат и удовлетворять все более разнообраз-
ные и многочисленные просьбы государств, 

__________________ 

 1 А/63/157. 
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 с интересом отмечая идею Генерального секретаря о том, что государст-
ва-члены могли бы пожелать рассмотреть альтернативные возможности обес-
печения устойчивого основного финансирования Центра,  

 ссылаясь на доклад Группы правительственных экспертов по вопросу о 
взаимосвязи между разоружением и развитием2, о котором упоминается в ре-
золюции 59/78 Генеральной Ассамблеи от 3 декабря 2004 года и который вы-
зывает огромный интерес в связи с той ролью, которую Региональный центр 
играет в содействии решению этого вопроса в регионе в рамках своего мандата 
на поощрение экономического и социального развития, связанного с миром и 
разоружением, 

 отмечая, что в Латинской Америке и Карибском бассейне, первом насе-
ленном людьми районе мира, который был объявлен зоной, свободной от ядер-
ного оружия, вопросы безопасности и разоружения всегда рассматривались в 
качестве важнейших тем, 

 приветствуя поддержку, оказываемую Региональным центром в целях 
укрепления свободной от ядерного оружия зоны, созданной в соответствии с 
Договором о запрещении ядерного оружия в Латинской Америке и Карибском 
бассейне (Договор Тлателолко)3, а также поощрения и поддержки в отчетный 
период ратификации и осуществления существующих многосторонних согла-
шений, касающихся оружия массового уничтожения, и содействия реализации 
проектов, связанных с просвещением по вопросам мира и разоружения, 

 учитывая важную роль Регионального центра в поощрении мер по укреп-
лению доверия, контролю над вооружениями и их ограничению, разоружению 
и развитию на региональном уровне, 

 учитывая также важное значение информации, исследований, воспита-
ния и обучения в духе мира, разоружения и развития для обеспечения взаимо-
понимания и сотрудничества между государствами, 

 признавая необходимость предоставления всем трем региональным цен-
трам Организации Объединенных Наций по вопросам мира и разоружения 
достаточных финансовых ресурсов и оказания содействия для обеспечения 
планирования и осуществления их программ деятельности, 

 1. вновь заявляет о своей решительной поддержке роли Регионального 
центра Организации Объединенных Наций по вопросам мира, разоружения и 
развития в Латинской Америке и Карибском бассейне в содействии работе Ор-
ганизации Объединенных Наций на региональном уровне в целях укрепления 
мира, стабильности, безопасности и развития ее государств-членов; 

 2. выражает свое удовлетворение по поводу мероприятий, проведен-
ных Региональным центром в истекшем году в областях, связанных с миром, 
разоружением и развитием, и просит Центр учесть предложения, которые бу-
дут представлены странами региона в целях поощрения мер укрепления дове-
рия, контроля над вооружениями и их ограничения, транспарентности, разору-
жения и развития на региональном уровне; 

__________________ 

 2 См. A/59/119. 
 3 United Nations, Treaty Series, vol. 634, No. 9068. 
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 3. просит Генерального секретаря предусмотреть оказание за счет ре-
гулярного бюджета — начиная с двухгодичного периода  2010–2011 годов — 
необходимой поддержки в целях обеспечения устойчивого осуществления ос-
новных видов деятельности и функционирования Регионального центра, с тем 
чтобы он мог осуществлять свою программу деятельности в соответствии со 
своим мандатом; 

 4. выражает свою признательность за предоставление Региональному 
центру политической поддержки и финансовых взносов, которые жизненно не-
обходимы для его непрерывного функционирования; 

 5. призывает государства-члены, особенно государства региона Латин-
ской Америки и Карибского бассейна, и международные правительственные и 
неправительственные организации и фонды вносить и увеличивать доброволь-
ные взносы в целях укрепления Регионального центра, его программы дея-
тельности и процесса ее осуществления; 

 6. призывает все государства региона продолжать участвовать в дея-
тельности Регионального центра, предлагая вопросы для включения в его про-
грамму деятельности и шире и эффективнее используя потенциал Центра для 
решения проблем, с которыми сталкивается в настоящее время международное 
сообщество, во имя достижения целей Устава Организации Объединенных На-
ций в областях, связанных с миром, разоружением и развитием; 

 7. признает, что Региональному центру принадлежит важная роль в 
поощрении и развитии региональных инициатив, согласованных странами Ла-
тинской Америки и Карибского бассейна в отношении оружия массового унич-
тожения, в частности ядерного оружия, обычного оружия, включая стрелковое 
оружие и легкие вооружения, а также связи между разоружением и развитием; 

 8. рекомендует Региональному центру продолжать расширять во всех 
странах региона деятельность в этой важной области, связанной с разоружени-
ем и развитием; 

 9. особо отмечает содержащийся в докладе Генерального секретаря, 
представленном на шестьдесят первой сессии Генеральной Ассамблеи, вывод о 
том, что благодаря своей деятельности Региональный центр продемонстриро-
вал свою роль эффективного регионального фактора содействия государствам 
региона в продвижении дела мира, разоружения и развития в Латинской Аме-
рике и Карибском бассейне4; 

 10. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 
на ее шестьдесят четвертой сессии доклад об осуществлении настоящей резо-
люции; 

 11. постановляет включить в предварительную повестку дня своей ше-
стьдесят четвертой сессии пункт, озаглавленный «Региональный центр Орга-
низации Объединенных Наций по вопросам мира, разоружения и развития в 
Латинской Америке и Карибском бассейне». 

 

__________________ 

 4 См. A/61/157, пункт 49. 
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  Проект резолюции II 
Конвенция о запрещении применения ядерного оружия 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 будучи убеждена, что применение ядерного оружия создает наибольшую 
угрозу выживанию человечества, 

 принимая во внимание консультативное заключение Международного Су-
да от 8 июля 1996 года относительно законности угрозы ядерным оружием  или 
его применения1, 

 будучи убеждена, что многостороннее, универсальное и имеющее обяза-
тельную силу соглашение, запрещающее применение ядерного оружия и угро-
зу его применения, вносило бы вклад в устранение ядерной угрозы и формиро-
вание климата для переговоров, ведущих к ликвидации в конечном итоге ядер-
ного оружия, способствуя тем самым укреплению международного мира и 
безопасности, 

 сознавая, что ряд шагов, предпринятых Российской Федерацией и  Соеди-
ненными Штатами Америки в направлении сокращения их ядерных вооруже-
ний и улучшения международного климата, может способствовать достижению 
цели полной ликвидации ядерного оружия, 

 напоминая о том, что в пункте 58 Заключительного документа десятой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи2 говорится, что все государства 
должны принять активное участие в усилиях по созданию условий в междуна-
родных отношениях между государствами, при которых может быть согласован 
кодекс мирных отношений государств в международных делах, включая и пре-
дотвращение применения ядерного оружия или угрозы его применения, 

 вновь подтверждая, что любое применение ядерного оружия явилось бы 
нарушением Устава Организации Объединенных Наций и преступлением про-
тив человечества, как об этом заявлено в ее резолюциях 1653 (ХVI) от 
24 ноября 1961 года, 33/71 В от 14 декабря 1978 года, 34/83 G от 11 декабря 
1979 года, 35/152 D от 12 декабря 1980 года и 36/92 I от 9 декабря 1981 года, 

 будучи преисполнена решимости обеспечить заключение международной 
конвенции, запрещающей разработку, производство, накопление запасов и 
применение ядерного оружия с конечной целью его ликвидации, 

 подчеркивая, что международная конвенция о запрещении применения 
ядерного оружия явилась бы важным шагом в осуществлении поэтапной про-
граммы на пути к полной ликвидации ядерного оружия в определенных вре-
менных рамках, 

 отмечая с сожалением, что Конференция по разоружению на своей сес-
сии 2008 года не смогла приступить к переговорам по этому вопросу, просьба о 
начале которых содержалась в резолюции 62/51 Генеральной Ассамблеи от 
5 декабря 2007 года, 

__________________ 

 1 А/51/218, приложение; см. также Legality of the Threat or Use of Nuclear Weapons, Advisory 
Opinion, I.C.J. Reports 1996, p. 226. 

 2 См. резолюцию S-10/2. 
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 1. вновь просит Конференцию по разоружению начать переговоры в 
целях достижения договоренности о международной конвенции, запрещающей 
применение ядерного оружия и угрозу его применения при любых обстоятель-
ствах; 

 2. просит Конференцию по разоружению представить Генеральной Ас-
самблее доклад о результатах этих переговоров. 
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  Проект резолюции III 
  Региональные центры Организации Объединенных Наций 

по вопросам мира и разоружения 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои резолюции 60/83 от 8 декабря 2005 года, 61/90 от 
6 декабря 2006 года и 62/50 от 5 декабря 2007 года, касающиеся сохранения и 
активизации деятельности трех региональных центров Организации Объеди-
ненных Наций по вопросам мира и разоружения, 

 ссылаясь также на доклады Генерального секретаря о Региональном 
центре Организации Объединенных Наций по вопросам мира и разоружения в 
Африке1, Региональном центре Организации Объединенных Наций по вопро-
сам мира и разоружения в Азиатско-Тихоокеанском регионе2 и Региональном 
центре Организации Объединенных Наций по вопросам мира, разоружения и 
развития в Латинской Америке и Карибском бассейне3, 

 вновь подтверждая принятое ею в 1982 году на ее двенадцатой специаль-
ной сессии решение учредить Информационную программу Организации Объ-
единенных Наций по разоружению, призванную информировать, просвещать и 
обеспечивать понимание и поддержку со стороны общественности целей Ор-
ганизации Объединенных Наций в области контроля над вооружениями и разо-
ружения4, 

 учитывая свои резолюции 40/151 G от 16 декабря 1985 года, 41/60 J от 
3 декабря 1986 года, 42/39 D от 30 ноября 1987 года и 44/117 F от 15 декабря 
1989 года о региональных центрах по вопросам мира и разоружения в Непале, 
Перу и Того, 

 признавая, что изменения, которые произошли в мире, открыли новые 
возможности, а также породили новые препятствия для дальнейших усилий в 
области разоружения, и в этой связи учитывая то, что региональные центры по 
вопросам мира и разоружения могут внести существенный вклад в обеспече-
ние между государствами в каждом отдельном регионе взаимопонимания и со-
трудничества в вопросах мира, разоружения и развития, 

 отмечая, что в пункте 91 Заключительного документа четырнадцатой 
Конференции глав государств и правительств неприсоединившихся стран, со-
стоявшейся в Гаване 15 и 16 сентября 2006 года, главы государств и прави-
тельств подчеркнули важное значение деятельности Организации Объединен-
ных Наций на региональном уровне в целях укрепления стабильности и безо-
пасности ее государств-членов, чему могли бы существенным образом способ-
ствовать сохранение и активизация деятельности всех трех региональных цен-
тров по вопросам мира и разоружения5, 

__________________ 

 1 A/63/163. 
 2 A/63/178. 
 3 A/63/157. 
 4 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двенадцатая специальная сессия, Пле-

нарные заседания, 1-е заседание, пункты 110 и 111. 
 5 См. А/61/472–S/2006/780, приложение I. 
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 1. вновь заявляет, что деятельность Организации Объединенных На-
ций на региональном уровне имеет большое значение для достижения прогрес-
са в области разоружения и укрепления стабильности и безопасности ее госу-
дарств-членов, чему могли бы существенным образом способствовать сохране-
ние и активизация деятельности всех трех региональных центров по вопросам 
мира и разоружения; 

 2. вновь подтверждает, что для достижения позитивных результатов 
целесообразно, чтобы три региональных центра осуществляли программы в 
области распространения информации и просвещения, которые способствуют 
укреплению регионального мира и безопасности и нацелены на изменение ос-
новополагающих подходов к вопросам мира, безопасности и разоружения, с 
тем чтобы содействовать реализации целей и принципов Организации Объеди-
ненных Наций; 

 3. призывает государства-члены в каждом регионе и те государства, 
которые способны делать это, а также международные правительственные и 
неправительственные организации и фонды вносить добровольные взносы в 
бюджеты региональных центров в своих соответствующих регионах, с тем 
чтобы они могли укрепить осуществляемую ими деятельность и инициативы; 

 4. подчеркивает важность деятельности Сектора по региональному ра-
зоружению Управления по вопросам разоружения Секретариата; 

 5. просит Генерального секретаря оказывать всю необходимую под-
держку, в рамках имеющихся ресурсов, региональным центрам в осуществле-
нии их программ деятельности; 

 6. постановляет включить в предварительную повестку дня своей ше-
стьдесят четвертой сессии пункт, озаглавленный «Региональные центры Орга-
низации Объединенных Наций по вопросам мира и разоружения». 
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  Проект резолюции IV 
  Региональный центр Организации Объединенных Наций по 

вопросам мира и разоружения в Азиатско-Тихоокеанском 
регионе 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои резолюции 42/39 D от 30 ноября 1987 года и 44/117 F от 
15 декабря 1989 года, в соответствии с которыми она создала Региональный 
центр Организации Объединенных Наций по вопросам мира и разоружения в 
Азии и переименовала его в Региональный центр Организации Объединенных 
Наций по вопросам мира и разоружения в Азиатско-Тихоокеанском регионе со 
штаб-квартирой в Катманду, поручив ему оказывать основную поддержку ини-
циативам и другим мероприятиям, взаимно согласованным государствами-
членами из Азиатско-Тихоокеанского региона, по их просьбе, в целях осущест-
вления мер по обеспечению мира и разоружения путем соответствующего ис-
пользования имеющихся ресурсов, 

 приветствуя перевод Регионального центра из Нью-Йорка в Катманду в 
соответствии с резолюцией 62/52 Генеральной Ассамблеи от 5 декабря 
2007 года, 

 принимая к сведению доклад Генерального секретаря1, в котором он вы-
ражает свое мнение о том, что в целях дальнейшего развития сотрудничества с 
государствами Азиатско-Тихоокеанского региона и другими сторонами Центр 
будет выполнять функции главного регионального органа Организации Объе-
диненных Наций по вопросам, связанным с разоружением и нераспростране-
нием, 

 выражая свою признательность Региональному центру за его важную 
работу по поощрению мер укрепления доверия посредством организации со-
вещаний, конференций и семинаров в регионе, включая конференции, состо-
явшиеся в Саппоро, Япония, 27–29 августа 2007 года и в Сеуле 5–7 декабря 
2007 года, 

 будучи обеспокоена докладом Генерального секретаря, в котором он отме-
чает, что Региональному центру в срочном порядке требуются дополнительные 
основные финансовые средства для покрытия кадровых и оперативных расхо-
дов, чтобы он мог беспрерывно осуществлять свою работу и реагировать на 
просьбы стран региона об оказании технической помощи2, 

 с удовлетворением отмечая своевременное выполнение Непалом своих 
финансовых обязательств в отношении перевода Регионального центра, 

 1. приветствует перевод Регионального центра по вопросам мира и 
разоружения в Азиатско-Тихоокеанском регионе из Нью-Йорка в Катманду и 
начало его функционирования 18 августа 2008 года; 

 2. выражает благодарность правительству Непала за его сотрудниче-
ство и финансовую поддержку, которые позволили открыть в Катманду новое 
помещение Регионального центра; 

__________________ 

 1 A/63/178. 
 2 Там же, пункт 25. 
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 3. выражает признательность Генеральному секретарю и Управле-
нию по вопросам разоружения Секретариата за осуществление необходимой 
подготовки в целях обеспечения реального функционирования Регионального 
центра в Катманду, с тем чтобы Центр мог эффективно работать; 

 4. призывает государства-члены, особенно те, которые расположены в 
Азиатско-Тихоокеанском регионе, а также международные правительственные 
и неправительственные организации и фонды вносить добровольные взносы, 
являющиеся единственным источником ресурсов Регионального центра, для 
укрепления программы деятельности Центра и процесса ее осуществления; 

 5. просит Генерального секретаря предусмотреть оказание за счет ре-
гулярного бюджета — начиная с двухгодичного периода 2010–2011 годов — 
необходимой поддержки в целях обеспечения устойчивого осуществления ос-
новных видов деятельности и функционирования Регионального центра, с тем 
чтобы он мог осуществлять свою программу деятельности в соответствии со 
своим мандатом; 

 6. просит также Генерального секретаря продолжать оказывать Регио-
нальному центру, в рамках имеющихся ресурсов, необходимую поддержку для 
обеспечения более значительных достижений и результатов, пока не будет ут-
вержден регулярный бюджет; 

 7. вновь заявляет о своей решительной поддержке роли Регионального 
центра в содействии работе, проводимой Организацией Объединенных Наций 
на региональном уровне в целях укрепления мира, стабильности и безопасно-
сти ее государств-членов; 

 8. подчеркивает важное значение «Катмандуского процесса» для раз-
вития практики проведения общерегиональных диалогов по вопросам безопас-
ности и разоружения; 

 9. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 
на ее шестьдесят четвертой сессии доклад об осуществлении настоящей резо-
люции; 

 10. постановляет включить в предварительную повестку дня своей ше-
стьдесят четвертой сессии пункт, озаглавленный «Региональный центр Орга-
низации Объединенных Наций по вопросам мира и разоружения в Азиатско-
Тихоокеанском регионе». 
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  Проект резолюции V 
  Меры укрепления доверия на региональном уровне: 

деятельность Постоянного консультативного комитета 
Организации Объединенных Наций по вопросам безопасности 
в Центральной Африке 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои предыдущие резолюции по этому вопросу, в частности 
на свою резолюцию 62/53 от 5 декабря 2007 года,  

 ссылаясь также на руководящие принципы достижения всеобщего и 
полного разоружения, принятые на ее десятой специальной сессии, первой 
специальной сессии, посвященной разоружению, 

 принимая во внимание создание Генеральным секретарем 28 мая 1992 года 
Постоянного консультативного комитета Организации Объединенных Наций 
по вопросам безопасности в Центральной Африке, роль которого заключается 
в содействии ограничению вооружений, разоружению, нераспространению и 
развитию в этом субрегионе, 

 будучи убеждена в том, что ресурсы, высвобождаемые в результате разо-
ружения, включая региональное разоружение, могут быть использованы для 
социально-экономического развития и для защиты окружающей среды на благо 
всех народов, в частности народов развивающихся стран, 

 учитывая важность и эффективность мер укрепления доверия, принимае-
мых по инициативе и при участии всех заинтересованных государств и с уче-
том конкретных особенностей каждого региона, поскольку такие меры могут 
способствовать обеспечению региональной стабильности и международного 
мира и безопасности, 

 будучи убеждена в том, что развитие может быть обеспечено лишь при 
наличии атмосферы мира, безопасности и взаимного доверия как внутри госу-
дарств, так и в межгосударственных отношениях, 

 ссылаясь на Браззавильскую декларацию о сотрудничестве во имя обес-
печения мира и безопасности в Центральной Африке1, Батийскую декларацию 
по вопросам поощрения стабильной демократии, прочного мира и устойчивого 
развития в Центральной Африке2 и Декларацию Яунде о мире, безопасности и 
стабильности в Центральной Африке3, 

 принимая во внимание резолюции 1196 (1998) и 1197 (1998), принятые 
Советом Безопасности 16 и, соответственно, 18 сентября 1998 года после рас-
смотрения им доклада Генерального секретаря о причинах конфликтов и со-
действии обеспечению прочного мира и устойчивого развития в Африке4, 

 подчеркивая необходимость укрепления потенциала для обеспечения пре-
дотвращения конфликтов и поддержания мира в Африке и приветствуя парт-
нерские отношения, установленные в этой связи между Организацией Объеди-

__________________ 

 1 A/50/474, приложение I. 
 2 A/53/258-S/1998/763, приложение II, добавление I. 
 3 A/53/868-S/1999/303, приложение II. 
 4 A/52/871-S/1998/318. 
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ненных Наций и Экономическим сообществом центральноафриканских госу-
дарств, 

 1. вновь заявляет о своей поддержке усилий по содействию осуществ-
лению мер укрепления доверия на региональном и субрегиональном уровнях в 
целях ослабления напряженности и конфликтов в Центральной Африке и со-
действия устойчивому миру, стабильности и развитию в субрегионе; 

 2. вновь заявляет о важном значении программ разоружения, демоби-
лизации и реинтеграции и призывает Комиссию по миростроительству Органи-
зации Объединенных Наций поддерживать усилия по стабилизации политиче-
ской обстановки и восстановлению в странах, находящихся в постконфликтной 
ситуации; 

 3. приветствует важные успехи, достигнутые государствами — чле-
нами Постоянного консультативного комитета Организации Объединенных 
Наций по вопросам безопасности в Центральной Африке в реализации 
«Сан-Томийской инициативы», касающейся разработки правового документа о 
контроле за стрелковым оружием и легкими вооружениями в Центральной Аф-
рике, а также кодекса поведения сил обороны и безопасности в Центральной 
Африке, и в частности принятие на двадцать седьмом совещании Постоянного 
консультативного комитета на уровне министров, состоявшегося в Луанде 13–
15 мая 2008 года, решения завершить процесс выработки кодекса поведения в 
целях его возможного принятия на двадцать восьмом совещании на уровне ми-
нистров и решения о том, чтобы на том же совещании рассмотреть проект до-
кумента, содержащего элементы, взятые из соответствующих правовых доку-
ментов, касающихся стрелкового оружия и легких вооружений, и призывает 
заинтересованные страны оказать финансовую поддержку в деле осуществле-
ния этих двух проектов; 

 4. призывает государства — члены Постоянного консультативного ко-
митета продолжать свои усилия по содействию миру и безопасности в их суб-
регионе; 

 5. призывает также государства — члены Постоянного консультатив-
ного комитета продолжать прилагать усилия к тому, чтобы Механизм раннего 
предупреждения в Центральной Африке начал работать в полную меру, выпол-
няя функцию инструмента по анализу и отслеживанию политической ситуации 
в субрегионе в рамках предотвращения кризисов и вооруженных конфликтов, и 
просит Генерального секретаря оказывать ему помощь, необходимую для его 
нормального функционирования; 

 6. подчеркивает важность оказания государствам — членам Постоян-
ного консультативного комитета существенной поддержки, необходимой им 
для выполнения в полном объеме программы деятельности, принимаемой ими 
на их совещаниях на уровне министров; 

 7. призывает международное сообщество поддерживать усилия, при-
лагаемые соответствующими государствами в целях осуществления их про-
грамм разоружения, демобилизации и реинтеграции; 

 8. просит Генерального секретаря и Управление Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по делам беженцев продолжать оказывать 
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странам Центральной Африки помощь в решении проблем беженцев и пере-
мещенных лиц, находящихся на их территории; 

 9. просит Генерального секретаря и Верховного комиссара Организа-
ции Объединенных Наций по правам человека продолжать всецело содейство-
вать нормальному функционированию Субрегионального центра по вопросам 
прав человека и демократии в Центральной Африке; 

 10. настоятельно призывает государства-члены и межправительствен-
ные и неправительственные организации активно поддерживать деятельность 
Постоянного консультативного комитета, внося добровольные взносы в Целе-
вой фонд для Постоянного консультативного комитета Организации Объеди-
ненных Наций по вопросам безопасности в Центральной Африке; 

 11. просит Генерального секретаря продолжать поддерживать усилия 
государств — членов Постоянного консультативного комитета, в том числе 
оказывая им помощь, необходимую для обеспечения успеха их регулярных со-
вещаний, проводимых два раза в год; 

 12. просит Генерального секретаря представить ей на ее шестьдесят 
четвертой сессии доклад об осуществлении настоящей резолюции; 

 13. постановляет включить в предварительную повестку дня своей ше-
стьдесят четвертой сессии пункт, озаглавленный «Меры укрепления доверия на 
региональном уровне: деятельность Постоянного консультативного комитета 
Организации Объединенных Наций по вопросам безопасности в Центральной 
Африке». 
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  Проект резолюции VI 
  Стипендии, подготовка кадров и консультативные услуги 

Организации Объединенных Наций по разоружению 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 рассмотрев доклад Генерального секретаря1, 

 ссылаясь на свое решение, содержащееся в пункте 108 Заключительного 
документа десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи2, первой спе-
циальной сессии, посвященной разоружению, учредить программу стипендий 
по разоружению, а также на свои решения, содержащиеся в приложении IV к 
Заключительному документу двенадцатой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи3, второй специальной сессии, посвященной разоружению, в кото-
рых она постановила, в частности, продолжить осуществление программы, 

 отмечая, что программа продолжает вносить значительный вклад в по-
вышение осведомленности о важности и выгодах разоружения и углубление 
понимания задач, стоящих перед международным сообществом в области разо-
ружения и безопасности, а также в расширение знаний и опыта стипендиатов, 
позволяющих им более эффективно содействовать усилиям, предпринимаемым 
в области разоружения на всех уровнях, 

 с удовлетворением отмечая, что в рамках программы за 30 лет ее суще-
ствования подготовлено большое число должностных лиц из государств-
членов, многие из которых занимают в правительствах своих стран ответст-
венные должности в сфере разоружения, 

 признавая необходимость того, чтобы государства-члены при выдвижении 
кандидатур для участия в программе учитывали такой аспект, как равенство 
полов, 

 ссылаясь на все ежегодные резолюции по этому вопросу, принятые начи-
ная с тридцать седьмой сессии Генеральной Ассамблеи в 1982 году, включая 
резолюцию 50/71 A от 12 декабря 1995 года, 

 считая, что формы помощи, доступной в рамках программы государст-
вам-членам, в особенности развивающимся странам, позволят их должностным 
лицам лучше следить за ходом ведущихся обсуждений и переговоров по во-
просам разоружения — как двусторонних, так и многосторонних, 

 1. вновь подтверждает свои решения, содержащиеся в приложении IV 
к Заключительному документу двенадцатой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи3, и доклад Генерального секретаря4, утвержденный Ассамблеей в ее 
резолюции 33/71 Е от 14 декабря 1978 года; 

 2. выражает признательность всем государствам-членам и организа-
циям, которые на протяжении многих лет неизменно поддерживают эту про-
грамму, способствуя тем самым ее успешному осуществлению, в частности 

__________________ 

 1 A/63/129. 
 2 Резолюция S-10/2. 
 3 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двенадцатая специальная сессия, 

Приложения, пункты 9–13 повестки дня, документ A/S-12/32. 
 4 A/33/305. 
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правительствам Германии и Японии за продолжение организации для участни-
ков программы продолжительных и очень познавательных стажировок, прави-
тельству Китайской Народной Республики за организацию для стипендиатов 
ознакомительной поездки, посвященной вопросам разоружения, в 2007 году и 
правительству Швейцарии за организацию ознакомительной поездки в 
2008 году; 

 3. выражает признательность Международному агентству по атомной 
энергии, Организации по запрещению химического оружия, Подготовительной 
комиссии Организации по Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний и Центру Джеймса Мартина по изучению проблем нераспростране-
ния при Монтерейском институте международных отношений за то, что они 
организовали специальные учебные программы в области разоружения в их 
соответствующих сферах компетенции, способствуя тем самым достижению 
целей программы; 

 4. выражает признательность Генеральному секретарю за то, что 
программа продолжает аккуратно выполняться; 

 5. просит Генерального секретаря продолжать осуществлять на еже-
годной основе эту программу, базирующуюся в Женеве, в рамках имеющихся 
ресурсов и представить доклад по этому вопросу Генеральной Ассамблее на ее 
шестьдесят пятой сессии; 

 6. постановляет включить в предварительную повестку дня своей ше-
стьдесят пятой сессии пункт, озаглавленный «Стипендии, подготовка кадров и 
консультативные услуги Организации Объединенных Наций по разоружению». 
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  Проект резолюции VII 
  Региональный центр Организации Объединенных Наций 

по вопросам мира и разоружения в Африке 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 принимая во внимание положения пункта 1 статьи 11 Устава Организации 
Объединенных Наций, предусматривающие, что одна из функций Генеральной 
Ассамблеи состоит в том, чтобы рассматривать общие принципы сотрудниче-
ства в деле поддержания международного мира и безопасности, в том числе 
принципы, определяющие разоружение и ограничение вооружений, 

 ссылаясь на свои резолюции 40/151 G от 16 декабря 1985 года, 41/60 D от 
3 декабря 1986 года, 42/39 J от 30 ноября 1987 года и 43/76 D от 7 декабря 
1988 года о Региональном центре Организации Объединенных Наций по во-
просам мира и разоружения в Африке и на свои резолюции 46/36 F от 6 декаб-
ря 1991 года и 47/52 G от 9 декабря 1992 года о региональном разоружении, 
включая меры укрепления доверия, 

 ссылаясь также на свои резолюции 48/76 E от 16 декабря 1993 года, 
49/76 D от 15 декабря 1994 года, 50/71 C от 12 декабря 1995 года, 51/46 E от 
10 декабря 1996 года, 52/220 от 22 декабря 1997 года, 53/78 C от 4 декабря 
1998 года, 54/55 B от 1 декабря 1999 года, 55/34 D от 20 ноября 2000 года, 
56/25 D от 29 ноября 2001 года, 57/91 от 22 ноября 2002 года, 58/61 от 8 декаб-
ря 2003 года, 59/101 от 3 декабря 2004 года, 60/86 от 8 декабря 2005 года, 61/93 
от 6 декабря 2006 года и 62/216 от 22 декабря 2007 года, 

 сознавая роль Регионального центра в содействии мерам по укреплению 
доверия и ограничению вооружений на региональном уровне,  

 принимая во внимание необходимость установления тесного сотрудниче-
ства между Региональным центром и Советом мира и безопасности Африкан-
ского союза, в частности его структурами, занимающимися вопросами мира, 
разоружения и безопасности, а также с соответствующими органами и про-
граммами Организации Объединенных Наций в Африке для повышения эф-
фективности, 

 принимая к сведению доклад Генерального секретаря1, в котором он зая-
вил, что укрепление кадрового и оперативного потенциала Регионального цен-
тра позволит ему в полной мере выполнять свой мандат и более эффективно 
реагировать на просьбы африканских стран об оказании помощи,  

 будучи глубоко обеспокоена тем, что, как отмечается в докладе Генераль-
ного секретаря, несмотря на принятое в Хартуме в январе 2006 года решение 
Исполнительного совета Африканского союза, в котором Совет призвал госу-
дарства-члены вносить добровольные взносы для обеспечения дальнейшей 
деятельности Регионального центра, пока такие взносы не поступали2, 

 напоминая, что в своей резолюции 60/86 она просила Генерального секре-
таря создать, в рамках имеющихся ресурсов, консультативный механизм заин-

__________________ 

 1 A/63/163. 
 2 Там же, пункт 32. 
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тересованных государств, в частности африканские государства, для реоргани-
зации Регионального центра, 

 принимая к сведению конкретные рекомендации в отношении будущей 
программы работы Регионального центра, а также его укомплектования кадра-
ми и финансирования, внесенные Консультативным механизмом по реоргани-
зации Регионального центра Организации Объединенных Наций по вопросам 
мира и разоружения в Африке по завершении своей работы3, 

 1. отмечает осуществление рекомендаций Консультативного механиз-
ма по реорганизации Регионального центра Организации Объединенных Наций 
по вопросам мира и разоружения в Африке, касающихся финансирования опе-
ративных расходов Центра и трех новых должностей за счет регулярного бюд-
жета Организации4; 

 2. с признательностью отмечает усилия Регионального центра по со-
гласованию своей деятельности с приоритетами, установленными в рекомен-
дациях Консультативного механизма; 

 3. приветствует осуществление Региональным центром новых ини-
циатив и проектов в сферах реформирования сектора безопасности и принятия 
практических мер по разоружению, о чем подробно говорится в докладе Гене-
рального секретаря1;  

 4. настоятельно призывает все государства, а также международные 
правительственные и неправительственных организации и фонды вносить доб-
ровольные взносы в целях укрепления программ и деятельности Регионально-
го центра и способствовать их осуществлению; 

 5. настоятельно призывает, в частности, государства — члены Афри-
канского союза вносить добровольные взносы в целевые фонды Регионального 
центра в соответствии с решением Исполнительного совета Африканского 
союза, принятым в Хартуме в январе 2006 года2; 

 6. просит Генерального секретаря содействовать более тесному со-
трудничеству между Региональным центром и Африканским союзом, в частно-
сти в областях мира, безопасности и развития; 

 7. просит также Генерального секретаря продолжать оказывать Ре-
гиональному центру необходимую поддержку для обеспечения более значи-
тельных достижений и результатов; 

 8. просит далее Генерального секретаря представить Генеральной Ас-
самблее на ее шестьдесят четвертой сессии доклад об осуществлении настоя-
щей резолюции; 

 9. постановляет включить в предварительную повестку дня своей ше-
стьдесят четвертой сессии пункт, озаглавленный «Региональный центр Орга-
низации Объединенных Наций по вопросам мира и разоружения в Африке». 

 

__________________ 

 3 См. A/62/167. 
 4 См. резолюцию 62/216, пункт 4. 
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  Проект резолюции VIII 
  Информационная программа Организации Объединенных 

Наций по разоружению 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свое решение, принятое в 1982 году на двенадцатой специ-
альной сессии, второй специальной сессии, посвященной разоружению, об 
объявлении Всемирной кампании за разоружение1, 

 учитывая свою резолюцию 47/53 D от 9 декабря 1992 года, в которой она, 
в частности, постановила переименовать Всемирную кампанию за разоруже-
ние в «Информационную программу Организации Объединенных Наций по ра-
зоружению», а Добровольный целевой фонд Всемирной кампании за разору-
жение — в «Целевой фонд добровольных взносов для Информационной про-
граммы Организации Объединенных Наций по разоружению», 

 ссылаясь на свои резолюции 51/46 A от 10 декабря 1996 года, 53/78 E от 
4 декабря 1998 года, 55/34 A от 20 ноября 2000 года, 57/90 от 22 ноября 
2002 года, 59/103 от 3 декабря 2004 года и 61/95 от 6 декабря 2006 года,  

 приветствуя доклад Генерального секретаря2, 

 1. приветствует открытие нового веб-сайта Управления Организации 
Объединенных Наций по вопросам разоружения3 и предлагает государствам-
членам и другим потребителям использовать этот специализированный веб-
сайт с расширенным контентом; 

 2. выражает признательность Генеральному секретарю за его усилия, 
направленные на эффективное использование предоставленных ему ограни-
ченных ресурсов в целях максимально широкого распространения, в том числе 
с помощью электронных средств, информации о контроле над вооружениями и 
разоружении среди правительств, средств массовой информации, неправитель-
ственных организаций, учебных заведений и научно-исследовательских инсти-
тутов, а также осуществления программы организации семинаров и конферен-
ций; 

 3. подчеркивает значение Информационной программы Организации 
Объединенных Наций по разоружению как важного инструмента, позволяюще-
го всем государствам-членам в полной мере участвовать в обсуждениях и пере-
говорах по вопросам разоружения в различных органах Организации Объеди-
ненных Наций и оказывающего им помощь в соблюдении, надлежащим обра-
зом, договоров и в обеспечении участия в согласованных механизмах повыше-
ния уровня транспарентности; 

 4. с удовлетворением отмечает выпуск Управлением Организации 
Объединенных Наций по вопросам разоружения «Ежегодника Организации 
Объединенных Наций по разоружению» за 2007 год, имеющего новый формат 
и контент, и его онлайнового варианта; 

__________________ 

 1 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двенадцатая специальная сессия, 
Пленарные заседания, 1-е заседание, пункты 110 и 111. 

 2 A/63/162. 
 3 http://www.un.org/disarmament. 
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 5. с удовлетворением отмечает сотрудничество Департамента обще-
ственной информации Секретариата и его информационных центров в дости-
жении целей Программы; 

 6. рекомендует, чтобы Программа продолжала информировать, про-
свещать и обеспечивать со стороны общественности понимание важности мно-
госторонних действий, включая действия Организации Объединенных Наций и 
Конференции по разоружению, в области контроля над вооружениями и разо-
ружения на фактологической, сбалансированной и объективной основе и чтобы 
ее усилия были нацелены на то, чтобы: 

 a) продолжать издавать на всех официальных языках «Ежегодник Ор-
ганизации Объединенных Наций по разоружению», являющийся основным из-
данием Управления Организации Объединенных Наций по вопросам разору-
жения; 

 b) продолжать обслуживать веб-сайт по вопросам разоружения в рам-
ках веб-сайта Организации Объединенных Наций и создавать варианты этого 
сайта на как можно большем числе официальных языков; 

 c) продолжать укреплять взаимодействие Организации Объединенных 
Наций с общественностью, в первую очередь с неправительственными органи-
зациями и научно-исследовательскими институтами, с тем чтобы способство-
вать развитию информированного обсуждения вопросов ограничения вооруже-
ний, разоружения и безопасности; 

 d) продолжать организовывать обсуждения представляющих интерес 
тем, относящихся к области ограничения вооружений и разоружения, с целью 
способствовать их более глубокому пониманию и содействию обмену мнения-
ми и информацией между государствами-членами и институтами гражданского 
общества; 

 7. признает важное значение всех видов поддержки, оказываемой Це-
левому фонду добровольных взносов для Информационной программы Орга-
низации Объединенных Наций по разоружению, и вновь предлагает всем госу-
дарствам-членам продолжать вносить взносы в этот фонд для продолжения ак-
тивной информационно-пропагандистской работы; 

 8. принимает к сведению рекомендации, содержащиеся в докладе Ге-
нерального секретаря4, посвященном обзору осуществления рекомендаций, из-
ложенных в исследовании 2002 года по вопросу о просвещении в области разо-
ружения и нераспространения5; 

 9. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 
на ее шестьдесят пятой сессии доклад, охватывающий как ход осуществления 
системой Организации Объединенных Наций деятельности в рамках Програм-
мы в течение двух предыдущих лет, так и деятельность в рамках Программы, 
намеченную системой на два последующих года; 

 10. постановляет включить в предварительную повестку дня своей ше-
стьдесят пятой сессии пункт, озаглавленный «Информационная программа Ор-
ганизации Объединенных Наций по разоружению». 

__________________ 

 4 A/63/158 и Add.1. 
 5 A/57/124. 


